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MANUAL DE OPERAÇÃO DO 
USUÁRIO
Antes de operar esta unidade, leia atentamente este 
manual e guarde para consultas futuras
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Para sua segurança e uso correcto, antes de instalar e usar 
o aparelho, leia este manual de utilizador cuidadosamente, 
incluindo as suas sugestões e avisos. Para evitar erros e 
acidentes desnecessários, é importante assegurar-se que 
todas as pessoas a usar o aparelho estão completamente 
familiares com a sua operação e funcionalidades de 
segurança. Guarde estas instruções e certifique-se de que 
elas permanecem com o aparelho se for movido ou 
vendido, de modo que qualquer pessoa que o utilize ao 
longo de sua vida, será devidamente informada sobre o 
uso e os avisos de segurança.
Para a segurança de vidas e propriedades, mantenhas as 
precauções destas instruções do usuário como o fabricante 
não é responsável por danos causados por omissão.
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Informações de segurança e aviso 

De acordo com o padrão EN
Este aparelho pode ser utilizado por crianças com 
idade igual ou superior a 8 anos e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas 
ou falta de experiência e conhecimento, se tiverem 
recebido supervisão ou instruções relativas ao uso 
do aparelho de forma segura e que tenham 
compreensão dos riscos envolvidos. As crianças não 
devem brincar com o aparelho. A limpeza e a 
manutenção do utilizador não devem ser feitas por 
crianças sem supervisão.

Segurança para crianças e outras pessoas vulneráveis



De acordo com o padrão IEC
O uso deste aparelho não é destinado a pessoas 
(incluindo crianças) com capacidades físicas, 
sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta de 
experiência e conhecimento, a menos que elas 
tenham recebido supervisão ou instruções relativas 
ao uso do aparelho por uma pessoa responsável 
pela sua segurança.

Mantenha todas as embalagens fora do alcance 
das crianças porque há o risco de asfixia.
Se for eliminar o aparelho, puxe a ficha para fora 
da tomada, corte o cabo de conexão (tão perto do 
aparelho quanto possível) e remova a porta para 
prevenir que crianças a brincar sofram de choques 
eléctricos ou se fechem dentro.
Se este aparelho, com selos de porta magnética, é 
para substituir um aparelho antigo com fechos de 
mola (trava) na porta ou tampa, assegure-se que os 
fechos de mola são inutilizáveis antes de eliminar o 
aparelho antigo. Isto irá prevenir que o aparelho se 
torne uma armadilha fatal para uma criança.

Segurança para crianças e outras pessoas vulneráveis
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AVISO
Este aparelho destina-se a ser utilizado em aplicações 
domésticas e similares, tais como
1. áreas de cozinha do pessoal em lojas, escritórios e

outros ambientes de trabalho;
2. casas de quintas e por clientes em hotéis, motéis e

outros ambientes de tipo residencial;
3. ambientes de tipo cama e pequeno-almoço;
4. catering e outras aplicações semelhantes de não 

retalho.

AVISO
Não armazene substâncias explosivas, como latas de 
aerossol com um propelente inflamável neste 
aparelho.

AVISO
Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve 
ser substituído pelo fabricante, seu agente de serviço 
ou pessoas qualificadas para evitar um perigo.

AVISO
Mantenha as aberturas de ventilação, na caixa do 
aparelho ou na estrutura embutida, sem obstruções.

Segurança geral
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Informações de segurança e aviso 



AVISO
Não use dispositivos mecânicos ou outros meios 
para acelerar o processo de descongelamento, 
exceto os recomendados pelo fabricante.

AVISO
Não danifique o circuito refrigerante.

AVISO
Não utilize aparelhos eléctricos no interior dos 
compartimentos de armazenamento de alimentos 
do aparelho, a menos que sejam do tipo 
recomendado pelo fabricante.

AVISO
O refrigerante e o gás de sopro de isolamento são 
inflamáveis. Ao descartar o aparelho, faça a 
eliminação apenas num centro de eliminação de 
resíduos autorizada. Não exponha-o ao fogo.

AVISO
Ao posicionar o aparelho, assegure-se que o cabo 
de alimentação não está preso ou danificado.

AVISO
Não coloque várias saídas de tomada portátil ou 
fontes de energia portáteis atrás do aparelho.

Segurança geral
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AVISO
As lâmpadas não devem ser substituídas pelo utilizador! 
Se as lâmpadas estiverem danificadas, contacte a 
linha de apoio ao cliente para assistência. Este aviso 
é apenas para refrigeradores com lâmpadas.

Substituir as lâmpadas de iluminação

05

Informações de segurança e aviso 

O refrigerante isobuteno (R600a) está contido no 
circuito refrigerante do aparelho, um gás natural 
com um alto nível de compatibilidade ambiental, 
que é, no entanto, inflamável. Durante o transporte 
e a instalação do aparelho, certifique-se de que 
nenhum dos componentes do circuito refrigerante 
seja danificado. O refrigerante (R600a) é inflamável.

AVISO
Refrigeradores contêm refrigerante e gases na 
isolação. Refrigerante e gases devem ser eliminados 
profissionalmente pois podem causar danos oculares 
ou ignições. Assegure-se que a tubagem do circuito 
de refrigerante não está danificada antes da 
eliminação apropriada.

Refrigerante
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Informações de segurança e aviso 

Se o circuito refrigerante deve ser danificado:
Evite chamas nuas e fontes de ignição.
Ventile completamente a sala em que o aparelho 
está situado.

É perigoso alterar as especificações ou modificar este 
produto de qualquer forma.
Quaisquer danos ao cabo podem causar um curto 
circuito, fogo e/ou choque eléctrico.

AVISO
Risco de incêndio/materiais inflamáveis 

1. O cabo de alimentação não deve ser esticado.
2. Assegure-se que a tomada não está esmagada

ou danificada. Uma tomada esmagada ou
danificada podem sobreaquecer e causar um fogo.

3. Certifique-se que você pode acessar a ficha
principal do aparelho.

4. Não puxe o cabo principal.
5. Se o soquete do plugue de energia estiver solto,

não insira o plugue de energia. Existe o risco de
choque elétrico ou incêndio.

6. Você não deve operar o aparelho sem a tampa
da lâmpada de iluminação interior.

Segurança elétrica



7. O frigorífico só é aplicado com a alimentação de
corrente alternada monofásica de 220~240V/50Hz.
Se a flutuação de voltagem no distrito do utilizador
for tão grande que a voltagem excede a gama
acima, por segurança, assegure-se que usa A.C.
Regulador de voltagem automático de mais de
350W no frigorífico. O geladeira deve utilizar uma
tomada de energia especial em vez de uma
comum com outros aparelhos eléctricos. A sua
ficha deve corresponder à tomada com fio terra.

Segurança elétrica
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Informações de segurança e aviso 

Não armazene gases ou líquidos inflamáveis neste 
aparelho, há risco de explosão.
Não opere nenhum aparelho eléctrico no aparelho (por 
exemplo, máquinas eléctricas de fazer gelado, 
batedeiras, entre outros.)
Ao desligar o aparelho, sempre puxe o plugue da 
tomada, não arraste o cabo.
Não coloque itens quentes perto dos componentes de 
plástico deste aparelho.
Não coloque produtos alimentares directamente contra 
a saída de ar na parede traseira.
Guarde alimentos congelados pré-embalados de 
acordo com as instruções do fabricante de alimentos 
congelados.

Uso diário
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Informações de segurança e aviso 

As recomendações de armazenagem dos manufactores 
de aparelhos devem ser seguidas rigorosamente. 
Consulte instruções relevantes para armazenagem.
Não coloque bebidas gaseificadas no compartimento 
de congelamento porque cria pressão no recipiente, o 
que pode causar explosões, resultando em danos no 
aparelho.
Alimentos congelados podem causar quemadura por 
geada se forem consumidos diretamente do 
congelador.
Não coloque o aparelho sob a luz solar direta.
Mantenha as velas, lâmpadas e outros itens com 
chamas nuas longe do aparelho, para não incendiar o 
aparelho.
Este aparelho está destinado ao armazenamento de 
alimentos e/ou bebidas numa casa normal como 
explicado neste livro de instruções. Você deve tomar 
cuidado ao movê-lo, pois o aparelho é pesado.
Não remova nem toque nos objectos do compartimento 
do congelador se as suas mãos estiverem húmidas/
molhadas, pois pode causar feridas na pele ou 
queimaduras de gelo.
Nunca utilize a base, as gavetas, as portas etc. para se 
sustentar ou como suportes.
Não consome picadinhos de gelo ou cubos de gelo 
diretamente do congelador, pois isso pode causar 
queima de congelação na boca e nos lábios.



Os alimentos congelados não devem ser congelados 
de novo uma vez que foram descongelados.
Para evitar que os itens caírem e causem ferimentos ou 
danos ao aparelho, não sobrecarregue as prateleiras 
da porta ou coloque muita comida nas gavetas.
Nunca cubra ou obstrua as lâminas de ventilação do 
aparelho.
Para sentir a temperatura perto do eletrodoméstico e 
para fazer com que o eletrodoméstico funcione melhor, 
acrescente o sensor de temperatura fora da caixa do 
aparelho.
O módulo Wi-Fi é instalado na caixa de controlo no topo 
do eletrodoméstico. Para evitar a interferência e o 
enfraquecimento do sinal, recomenda-se que suspenda 
a utilização de produtos de metal com uma área grande 
ou bebidas que contenham água em torno da caixa.
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Informações de segurança e aviso 

Cuidados e limpeza
Antes da manutenção, desligue o aparelho e 
desconecte a ficha da tomada.
Não limpe o aparelho com objetos de metal, 
dispositivo de limpeza de vapor, óleos etéreos, 
solventes orgânicos ou produtos de limpeza abrasivos.
Use um raspador de plástico em vez de objetos 
pontiagudos para remover o gelo do aparelho.

CUIDADO



Informações de segurança e aviso 
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Instalação
Para a ligação eléctrica com cuidado, siga as instruções 
dadas neste manual. Desembale o produto e verifique 
se há algum dano no mesmo.
Não ligue o aparelho se estiver danificado. Informe 
possíveis danos imediatamente ao local onde você 
comprou o aparelho. Neste caso, mantenha a 
embalagem.
É aconselhável esperar pelo menos quatro horas antes 
de conectar o aparelho para permitir que o óleo flua de 
volta no compressor.
Deve ter circulação de ar adequada em volta do 
aparelho, a falta disto pode levar ao sobreaquecimento. 
Para conseguir uma ventilação suficiente, siga as 
instruções relevantes para a instalação.
Sempre que possível, a parte traseira do produto não 
deve estar muito perto duma parede para evitar tocar 
ou pegar partes quentes (compressor, condensador) 
para evitar o risco de incêndio, siga as instruções 
relevantes para a instalação.
O aparelho não deve ser localizado perto de radiadores 
ou fogões.
Certifique-se de que a ficha de rede está acessível após 
a instalação do aparelho.
Banda(s) de frequência de transmissão e potência 
máxima de transmissão permitida na(s) banda(s) de 
frequência operacional: 2400-2483,5MHz, menor ou 
igual a 20dbm.
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Informações de segurança e aviso 

Qualquer trabalho elétrico necessário para fazer a 
manutenção do aparelho deve ser realizado por um 
eletricista qualificado ou pessoa competente.
Este produto deve ser atendido por um Centro de 
Assistência autorizado, e apenas peças de reposição 
genuínas devem ser usadas.
1. Se o aparelho estiver Livre de Gelo.
2. Se o aparelho contiver o compartimento congelador.

Serviço

Este equipamento deve ser instalado e operado com 
uma distância mínima de 20cm entre o radiador e seu 
corpo.

Se ocorrer uma avaria no aparelho, consulte a secção 
“Resolução de problemas” destas instruções. Se as 
informações fornecidas não ajudarem, não execute 
nenhum reparo adicional por conta própria. Em nenhuma 
circunstância deve tentar reparar o eletrodoméstico por 
si. As reparações efetuadas por pessoas inexperientes 
podem causar ferimentos ou avarias graves.

Em caso de avaria

O aparelho e os acessórios interiores estão protegidos 
para o transporte. Retire a fita adesiva do lado esquerdo 
e direito da porta. Pode remover quaisquer restos de 
adesivo com bom senso. Remova todas as fitas adesivas 
e peças de embalagem do interior do aparelho.

Remover embalagem de transporte
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Informações de segurança e aviso 

Crianças com idade entre 3 e 8 anos podem 
carregar e descarregar aparelhos de refrigeração. 
(Esta cláusula aplica-se apenas à região da UE.)

NOTA

Descrição do aparelho

Devido à modificação constante de nossos produtos, sua geladeira pode 
ser ligeiramente diferente deste manual de instruções, mas suas funções e 
métodos de uso permanecem os mesmos.
Para obter a melhor eficiência energética deste produto, coloque todas as 
prateleiras, gavetas e cestos nas suas posições originais como na ilustração 
acima.

NOTA

Controle eletrônico
Suporte multifunção
Prateleiras de 

Prateleira da porta

Vista do aparelho

Frigor
ífico

Congel
ador

8

8

RB3B250* RB3B280*

armazenamento 
Gaveta de legumes
Cobertura de gaveta 
de vegetais 

Gaveta de vegetais
Gaveta do congelador



Controle eletrônico

Todas as funções e controlos da unidade são acessíveis a partir de um painel de 
controlo convenientemente localizado no teto do aparelho. Uma placa de circuito 
de apresentação de dados permite a fácil configuração de funcionalidades e 
configurações de forma simples e intuitiva.
Controles de exibição
Utilize o seu aparelho de acordo com os seguintes regulamentos de controlo. O 
seu aparelho tem as funções e modos correspondentes ao painel de visor 
mostrado nas imagens abaixo. Quando o aparelho é ligado pela primeira vez, a 
luz de fundo nos ícones do visor começa a funcionar. Caso não tenha premido 
nenhum botão e as portas estiverem fechadas, a retroiluminação desligar-se-á 
decorrido um minuto.
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Controle Eletrônico (localizado na parte superior do aparelho)
1. Energia

Se quiser deixar de o utilizar, pode 
desligar o eletrodoméstico premindo 
o botão “Power” por 3 segundos.

Prima e mantenha premido o botão 
“Power” por 3 segundos para ligar ou 
desligar a função standby.
Quando a função standby está ligada, 
o painel do ecrã exibirá “--”.

IMPORTANTE!
Não guarde nenhum alimento no 
frigorífico durante este período. Se 
você não usa a geladeira por um 
longo período de tempo, puxe a ficha.

Quando a função standby está 
ligada, o frigorífico deixa de 
arrefecer.

NOTA

2. ECO
Prima o botão “ECO”        para ligar 
a função de poupança de energia, 
o ícone “      ” iluminar-se-á.

Quando a função ECO estiver ligada, 
a temperatura do frigorífico passa 
automaticamente para 6°C e a 
temperatura do congelador passa 
automaticamente para -17°C.
Quando a função ECO está ligada, pode 
desligá-la premindo o botão “TEMP.”
            ou “ECO”       e a configuração da 
temperatura do frigorífico regressará à 
configuração anterior.
3. Super Cool (Super Fresco)

A função de Super Cool ajuda a 
manter os alimentos 
armazenados no refrigerador na 

temperatura definida durante períodos 
de alto uso, com grandes quantidades 
de alimentos ou em temperatura 
ambiente temporariamente quente.



O recurso Super Cool diminui a 
temperatura no compartimento do 
frigorífico.
1. Prima o botão “Super Cool”       para
ativar esta função. O ícone “      ” 
iluminar-se-á e o indicador da 
temperatura do frigorífico exibirá 2°C.
2. O super cool desligar-se-á
automaticamente decorridas 6 horas.
3. Quando a função super
arrefecimento está ligada, pode 
desligá-la premindo o botão “Super 
Cool”       ou o botão esquerdo 
“Temp.”      . Ao desligar manualmente 
a função Super Cool, a definição da 
temperatura do frigorífico voltará para 
a definição anterior.
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Cada premir do botão diminui a 
configuração em um grau.

NOTA

Cada premir do botão diminui a 
configuração em um grau.

NOTA

4. Temperatura do compartimento 
do frigorífico

Prima o botão esquerdo “Temp.”       
repetidamente para percorrer 
as definições de temperatura 

disponíveis entre 8°C e 2°C.

5. Temperatura do compartimento 
do congelador

Prima o botão direito “Temp.”       
repetidamente para percorrer 
as definições de temperatura 

disponíveis entre -14°C e -24°C.

Definindo temperaturas dos 
compartimentos
Quando você define uma 
temperatura, está definindo uma 
temperatura média para todo o 
compartimento. As temperaturas reais 
do compartimento podem variar das 
temperaturas exibidas, dependendo 
da quantidade e localização dos 
alimentos armazenados e da 
temperatura ambiente.
Configurações recomendadas de 
temperatura
Compartimento do refrigerador: 4°C
Compartimento do congelador: -18°C
6. Super Freeze (Super Congelamento)

O Super Freeze diminuirá 
rapidamente a temperatura do 
congelador para que a comida 

congele mais rápido do que o habitual.
Esta funcionalidade também ajuda a 
manter as vitaminas e os nutrientes 
dos alimentos frescos por mais tempo.
1. Prima o botão “Super Freeze”       para
ativar esta função. O ícone “      ” 
iluminar-se-á e a temperatura do 
congelador é definida para -24°C.
2. O Super freeze desligar-se-á
automaticamente após 52 horas.
3. Quando a função Super Freeze está
ligada, pode desligá-la premindo o 
botão “Super Freeze”       ou premindo o 
botão direito “Temp.”       .
Ao desligar manualmente a função 
super congelador, a configuração da 
temperatura do congelador reverterá 
para a configuração anterior.

Controle eletrônico
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Quando seleciona a função Super 
Freeze, assegure-se de que não há 
quaisquer bebidas engarrafas ou 
enlatadas (particularmente 
bebidas gaseificadas) no 
compartimento do congelador. 
Garrafas e latas podem estourar.

NOTA

Controle eletrônico

7. Alarme
Alarme de alta temperatura:
Caso a temperatura no interior do 
eletrodoméstico seja demasiado 

alto, soará um alarme para alertá-lo e 
o ícone “      ” iluminar-se-á.
Na função não standby, a temperatura 
no interior da caixa é detetada 24 
horas após ligar. Se a temperatura 
permanecer demasiado alta por 4 
horas, o alarme de temperatura alta 
será espoletado.
Desligar o alarme:
Se quiser desligar o alarme acústico, 
prima brevemente o botão Alarm. O 
ícone “      ” permanecerá iluminado 
até que a temperatura atual no 
eletrodoméstico desça abaixo do 
nível de alarme. Quando o 
eletrodoméstico atinge uma 
temperatura adequada, então o 
ícone “      ” apagar-se-á e o alarme 
de temperatura alta desligar-se-á.
Caso não tenha cancelado o alarme 
de temperatura alta, o ícone do 
alarme permanecerá iluminado e o 
sinal sonoro soará três vezes por 
minuto. Decorridos mais de 10 
minutos, o alarme parará.

Alarme de Porta Aberta:
Caso a porta permaneça aberta por 
mais do que 1 minuto, soará um alarme 
para alertá-lo. O alarme soará 5 vezes 
a cada minuto no primeiro e no 
segundo minutos. A partir do terceiro 
minuto, o alarme soará uma vez por 
segundo. Caso o alarme permaneça 
por demasiado tempo, o sinal sonoro 
parará decorridos 10 minutos após a 
abertura da porta.
Durante o período de alarme, premir 
qualquer botão pode cancelar o som 
do alarme. Para desligar o alarme, 
feche todas as portas na íntegra.

Modo de demonstração
O modo de demonstração é para 
exibição na loja e evita que o 
refrigerador gere ar frio. Neste modo 
de Refrigeração desligada, o 
refrigerador pode parecer que está 
funcionando, mas não produz ar 
fresco. Para ligar o modo 
demonstração, prima e mantenha 
premidos os botões “POWER” e “Wi-Fi” 
ao mesmo tempo por três segundos e 
o sinal sonoro soará 3 vezes. O painel
do ecrã exibirá “OF”, o modo Demo foi 
ligado.
Caso não manuseie nenhum botão 
por 10 segundos, continuará a exibir 
“OF”, caso contrário exibirá a 
temperatura definida.
Para desligar o modo demo, prima e 
mantenha premido os botões “POWER” 
e “Wi-Fi” ao mesmo tempo por três 
segundos e o sinal sonoro soa 3 vezes.
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8. �onverter
Prima e mantenha premido o 
bot�o “Convertĸ       por 5 
segundos para ligar ou desligar a 
fun��o Converter.

Todo o compartimento do congelador 
pode ser convertido num 
compartimento Smart Zone. A 
temperatura neste compartimento 
est| a ou ligeiramente abaixo de 0ÿC. 
Por conseguinte, n�o armazene 
alimentos sens£veis a temperatura 
baixa neste compartimento, dado que 
esses alimentos poder�o congelar. 
Antes de trocar para a fun��o Smart 
Zone, esvazie o compartimento do 
congelador para prevenir que os 
alimentos congelados descongelem e 
se estraguem.
Ĥ Ativar a fun��o �onverter: prima o
bot�o “Convertĸ por 5 segundos. 
Ouvir| um sinal sonoro e o indicador 
“      ĸ acender-se-|.
Ĥ Quando esta fun��o � ativada, a
temperatura no compartimento do 
congelador ser| definida para 0ÿC, 
enquanto a temperatura do 
compartimento do frigor£fico ser| 
definida para 4ÿC. “      ĸ piscar| no 
visor at� que a temperatura no 
compartimento do congelador atinja a 
temperatura apropriada. Quando esta 
temperatura � atingida, o indicador 
“      ĸ ficar| continuamente aceso.
Ĥ Definir a temperatura no
compartimento Smart Zone: utilize o 
bot�o direito “Temp.ĸ para definir a 
temperatura entre -5°C e +3°C.
Ĥ Definir a temperatura no
compartimento do frigor£fico: utilize o 
bot�o esquerdo “Temp.ĸ para definir 
a temperatura entre +2°C e +8°C.

Ĥ Quando a fun��o Converter est|
ativada, as fun�Âes Super Cool, Super 
Freeze e ECO estar�o desativadas, 
enquanto as outras fun�Âes podem 
ser ativadas.
Ĥ Quando a fun��o Converter est|
ativada, a fun��o do alarme de 
temperatura alta do congelador 
estar| desativada.
Ĥ Desativar a fun��o Converter: prima
o bot�o “Convertĸ por 5 segundos
novamente. Ouvir| um sinal sonoro e 
o indicador CONVERTER deixar| de
estar iluminado.
Quando a fun��o Converter estiver 
desativada, a temperatura no 
compartimento do congelador ser| 
definida para -18ÿC, enquanto a 
temperatura no compartimento do 
frigor£fico ser definida para 4ÿC.
9. Wi-Fi

Ligar o seu frigor£fico ao Wi-Fi
App ConnectLife

A ConnectLife � uma app casa 
inteligente que lhe permite 
comunicar com os seus 
eletrodom�sticos inteligentes 
utilizando um smartphone ou tablet.
Instala��o
1. Abra a Apple App Store (IOS) ou a
Google Play Store (Android) no seu 
smartphone.
2. Procure a app “ConnectLifeĸ. Ver|
uma app com o seguinte £cone:



17

�ontrole eletr¼nico

3. Descarregue e instale a app
ConnectLife fornecida pela 
ConnectLife, LLC.

Alternativamente, pode ler o seguinte 
c»digo QR com o seu smartphone ou 
tablet para encontrar a app 
ConnectLife:

Ligar o seu frigor£fico
Ap»s instalar a app ConnectLife, inicie a 
sess�o ou crie uma conta e siga estes 
passos:
1. Assegure-se de que o eletrodom�stico
� ligado e de que o painel do visor est| 
ativo. Saber| que est| pronto quando o 
painel se acender.

Ĥ A dist~ncia entre o seu
eletrodom�stico e o router Wi-Fi 
pode impactar o desempenho. 
Caso estejam demasiado longe, o 
emparelhamento do seu 
eletrodom�stico pode falhar ou 
demorar mais tempo.
Ĥ O eletrodom�stico s» suporta
redes Wi-Fi de 2,4GHz. A rede Wi-Fi 
SSID deve estar vis£vel.
Ĥ O ambiente wireless envolvente
(outros dispositivos ligados) pode 
afetar o desempenho da sua rede.
Ĥ A liga��o Wi-Fi do seu
eletrodom�stico pode passar por 
interrup�Âes devido a fatores 
externos como o ambiente da sua 
rede dom�stica ou o prestador do 
servi�o de Internet.

NAXA

painel se acender.

2. Prima e mantenha premido o bot�o
Wi-Fi por 3 segundos at� ouvir um sinal 
sonoro e ver a luz “      ĸ piscar ap»s ligar-
se continuamente por alguns segundos.se continuamente por alguns segundos.

3. Assegure-se que o Bluetooth est|
ativado no seu telem»vel e abra a app 
ConnectLife. Procure a notifica��o que 
indica que um novo eletrodom�stico 
foi encontrado. Toque no bot�o na 
notifica��o e siga as instru�Âes para 
avan�ar.
4. Caso n�o apare�a uma notifica��o,
toque no bot�o designado “Adicionar 
eletrodom�sticoĸ ou “+ĸ na app.
5. Localize o “Frigor£ficoĸ na lista de
aparelhos e selecione-o.
6. Siga as instru�Âes na app para ligar
o seu frigor£fico. Assim que a
configura��o estiver conclu£da, o seu 
frigor£fico aparecer| no seu ecr� inicial.



Congelador embutido da geladeira

Assegure que há espaço suficiente na divisão para o frigorífico, precisará deste 
para a instalação, reparações e circulação do ar. Antes da instalação, confirme o 
tamanho da divisão.

56
,5

a

11
,5

1
1

a
d

c

b

H

≥40mm
≥40

≥200cm²

≥560 ≥200cm²

≥2
00

cm
²

≥200cm²

Primeiro uso e instalação

(Reino 
Unido) (UE)
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Controle eletrônico

O eletrodoméstico permanecerá no modo emparelhar por um máximo
de 5 minutos.

Para reiniciar as suas definições de rede segundo as configurações de
fábrica, prima e mantenha premido o botão Wi-Fi por 6 segundos. Ouvirá 
dois sinais sonoros assim que o eletrodoméstico for reiniciado.

Após reiniciar, o eletrodoméstico entrará automaticamente no modo
emparelhar.

Uma luz Wi-Fi ligada indica que o eletrodoméstico foi ligado com êxito à
rede doméstica.

NOTA



Primeiro uso e instalação

   Seu produto é projetado e construído apenas para uso doméstico. O 
produto deve estar corretamente instalado, localizado e operado de 
acordo com as instruções contidas nas Instruções do usuário fornecidas.
   Os parâmetros fornecidos na tabela são parâmetros de projeto. Devido 
aos vários motivos, haverá um ligeiro desvio entre a dimensão real e o 
parâmetro desenhado. Os dados listados são apenas para referência.

NOTA

1772 540
1932 ≤115°697625,5 781125,5 714,5 1217,5540

≤115°
g

697625,5 78965,5
h

714,5
I

1057,5
edcba f

1772
1932

Altura do modelo H (altura do armário)
1772 ~ 1780
1932 ~ 1940
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A distância da parte inferior do frigorífico 
até à parte superior da dobradiça

Altura

Largura

Altura da porta do frigorífico
Altura da porta do congelador
Profundidade

×

A distância da parte inferior do frigorífico 
até à parte inferior da dobradiça

A distância do topo do frigorífico até à 
parte inferior da dobradiça

¹

¸

Características técnicas

Ângulo de abertura da porta
º

×

¹

»

¸
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Este diagrama apresenta o estado do 
lado da dobradiça do produto após a 
instalação.
O intervalo entre as portas esquerda e 
direita do armário é recomendado como 
apresentado na figura acima, a espessura 
da parede do armário ≤19mm.

Utilize luvas de proteção anti cortes 
enquanto realiza a instalação.

Instruções de instalação

115°

4

2

T

5

LISTA DE PEÇAS (Embalagem de acessórios)

Primeiro uso e instalação



Primeiro uso e instalação

Pode precisar:

chave de 
fenda cruzada

chave de 
fendas

broca portátil 
elétrica

Nível

chave 
inglesa

régua caneta

esquadrotesoura

fio

21
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Primeiro uso e instalação

Caso instale o frigorífico num armário com uma 
profundidade de 560mm, certifique-se de que o cabo 
de alimentação está disposto numa lateral do 
frigorífico antes de ligar a uma tomada. Se o cabo de 
alimentação estiver na traseira do frigorífico, este 
poderá diminuir a eficiência energética.

Consideração para a 
localização da tomada e 
espaço necessário.

Tipos de saída de ar
1. Diretamente acima do aparelho.
2. Acima da unidade superior.
3. Da frente da unidade superior com 
a grelha de decoração.

Quando utiliza as grelhas decorativas, deve ser tido em consideração que a folga da 
secção transversal de ventilação corresponde à soma das aberturas individuais na 
grelha. Uma secção cortada de apenas 200cm² para instalar a grelha de ventilação, 
por conseguinte, não é suficiente.

≥590mm ≥560mm

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm²

≥200cm² ≥200cm²

≥200cm²



Primeiro uso e instalação

1. Verifique o nível de planeza do armário 
com um nível de bolha.
Verifique a esquadria do armário com
o esquadro.
O peso da porta do armário R é inferior 
a 18kg. O peso da porta do armário F é 
inferior a 12kg.

2.

3.

90°

=

90°

Rode no sentido 
horário

Rode no sentido 
anti-horário

Quando o frigorífico estiver inclinado para a frente ou para trás, rode os pés ajustáveis 
para ajustar. Quando rodado no sentido anti-horário, o frigorífico inclina-se para trás e, 
quando rodado no sentido anti-horário, o frigorífico inclina-se para a frente.

R≤18KG

F≤12KG

Utilize a chave inglesa A para aliviar a 
porca e remova a placa de ligação da 
porta. 
Puxe a unidade lenta e cuidadosamente 
até à divisão da instalação. Deve ter 
cuidado extra para evitar arranhar o 
soalho devido à estrutura que suporta o 
compressor de metal.

2.

1.

23



Primeiro uso e instalação

44m
m

5mm

44mm

44m
m

Ajuste a posição do frigorífico conforme demonstrado na figura instrutiva.
(44mm indica a distância entre a frente do armário e a frente do frigorífico, 5mm refere-
se à distância entre a parede direita do armário e a lateral da caixa do frigorífico)

C 2

Aperte os pés ajustáveis com o parafuso C. Aperte os suportes da dobradiça superior 
e coloque as tampas dos parafusos B.

C
2

B 2
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L2

L3

Primeiro uso e instalação

IC
IF 4

2

IE 1

Utilize os parafusos F para fixar gentilmente o 
suporte de fixação E; ajuste o suporte de fixação 
E para montar na parede lateral do armário, 
aperte os parafusos F e C e feche a tampa.

Remova a tampa e o parafuso do 
orifício do parafuso, exibido na figura 
instrutiva.

L1

L2

L3

“L1” é a distância do topo da porta do compartimento superior para o topo da porta do 
frigorífico, “L2” é o intervalo entre as portas do compartimento superior e inferior, “L3” é a 
distância do topo da porta do compartimento inferior para o topo da porta do congelador. 
“T” é o tamanho de sobreposição da porta do armário e da parede lateral, consulte o 
diagrama na página 20, “R” é a distância do topo da porta do armário superior até ao 
centro do orifício na placa de ligação, “F” é a distância do topo da porta do armário inferior 
até ao centro do orifício da placa de ligação.
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Primeiro uso e instalação

T+31,5C 5

R: L1+
51,5 

F: L3
+51,5

Abra a porta até ao grau acima de 45º, consulte a figura instrutiva, a porta do 
compartimento foi montada como porta de frigorífico. De seguida, ajuste os intervalos à 
esquerda e direita, superior e inferior. Confirme o equilíbrio e se os intervalos estão uniformes. 
Monte o parafuso C para fixar a porta do compartimento e a porta do frigorífico.

T

C 2 = =

porta do 
armário

parede 
lateral

“T” é o tamanho de 
sobreposição da porta do 
armário e da parede 
lateral.
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Primeiro uso e instalação

Para assegurar que as portas estão 
totalmente fechadas/vedadas, 
realize um teste em ambas as portas 
após a instalação da porta, tal como 
utilizar uma folha de papel entre a 
porta da unidade e a sua vedação e 
observar se há alguma tensão, a 
folha de papel deve permanecer no 
devido lugar e não cair.

Instale quatro tiras decorativas conforme 
ilustrado na figura instrutiva.

I

H
J

Corte o comprimento direito da tira 
de borracha G e fixe-a na lateral do 
frigorífico.

G

3D

1

1

1

1
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Inverter a porta

O lado em que a porta se abre pode 
ser alterado do lado direito (conforme 
fornecido) para o lado esquerdo, se o 
local de instalação o permitir.

Inverter

Ao inverter a porta, o aparelho não 
deve estar ligado à corrente. 
Certifique-se de que o plugue seja 
removido do soquete da rede.

AVISO

Ferramentas de que você precisará:
1. Driver do socket com 8mm

2. Chave de fenda de forma de cruz

3. Disco de espátula ou chave de fenda

Quando necessário, incline o lado 
do frigorífico para obter acesso à 
base, você deve localizar o aparelho 
numa embalagem de espuma 
macia ou material similar para 
evitar danos. Coloque o refrigerador 
vertical. Abra a porta superior para 
tirar todas as prateleiras da porta 
(para não danificar as prateleiras) e 
feche a porta.

NOTA
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Inverter a porta

3

4

5

2

1

6

Tenha cuidado com 
as suas mãos quando 
retira a dobradiça
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Inverter a porta

Ao inverter a porta, a instalação do 
armário pode se referir às 
instruções de instalação do 
congelador embutido.
1. Para garantir que as portas estão
totalmente fechadas/vedadas, 
realize um teste em ambas as 
portas após a instalação da porta 
decorativa, por exemplo, use uma 
folha de papel entre a porta e a 
sua vedação e feche a porta 
decorativa para ver se há qualquer 
tensão observada ao puxar a folha 
de papel - a folha deve ficar no 
lugar e não cair.
2. Para inverter a porta, as tampas
dos orifícios precisam de ser 
removidas do lugar atual e 
recolocadas para cobrir os novos 
orifícios. Se estes quebrarem ao 
remover e podem ser substituídos 
por bolsa de acessórios.

NOTA

Limpeza antes de usar
Antes de usar o aparelho pela 
primeira vez, lave o interior e todos os 
acessórios internos com água morna 
e sabão neutro para remover o 
cheiro típico dum novo produto e 
depois seque completamente.
Posicionamento da Instalação

Antes da instalação, leia 
atentamente as instruções para 
sua segurança e o funcionamento 
correto do aparelho.

AVISO

• Posicione o aparelho longe de fontes
de calor como fogões, radiadores, luz 
solar direta, etc.
• O desempenho máximo e a
segurança são garantidos através de 
manter a temperatura interna correta 
para a classe de unidade envolvido, 
conforme especificado na placa de 
classificação.
• O aparelho funciona bem no tipo de
clima correspondente. O aparelho 
pode não funcionar corretamente se 
for deixado por um período mais longo 
a uma temperatura acima ou abaixo 
do intervalo indicado.

Importante!
É necessário ter uma boa ventilação 
em redor do frigorífico para permitir a 
dissipação de calor, alta eficiência e 
baixo consumo de energia. Por essa 
razão, um espaço limpo o suficiente 
deve estar disponível em volta do 
refrigerador.

Nivelamento
O aparelho deve ser nivelado para 
eliminar a vibração. Para tornar o 
aparelho nivelado, o aparelho deve 
estar na posição vertical e os 
ajustadores devem estar em contato 
estável com o chão. Também ajuste o 
nível através de desparafusar o ajuste 
de nível apropriado na frente (use seus 
dedos ou uma chave inglesa 
adequada).

Classe climática Temperatura ambiente
+10°C a +32°C
+16°C a +32°C
+16°C a +38°C
+16°C a +43°C

SN
N
ST
T
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Inverter a porta
Conexão elétrica

Qualquer trabalho elétrico 
necessário para instalar o aparelho 
deve ser realizado por uma pessoa 
qualificada ou autorizada.

CUIDADO
Este aparelho deve ser aterrado. O 
fabricante declina qualquer 
responsabilidade se essas medidas 
de segurança não forem observadas.

AVISO

Uso diário
Acessórios 1)
Prateleiras/bandejas móveis
• Várias prateleiras de armazenamento
de vidro, plástico ou bandejas de arame 
estão incluídas com o seu aparelho. 
Modelos diferentes têm combinações 
diferentes e modelos diferentes têm 
características diferentes.
• As paredes da geladeira estão
equipadas com uma série de corredores 
para que as prateleiras possam ser 
posicionadas conforme desejado.
Posicionar as prateleiras da porta
• Para permitir o armazenamento de
embalagens de alimentos de vários 
tamanhos, as prateleiras da porta podem 
ser colocadas em diferentes alturas.
• Para ajustar, puxe gradualmente a
prateleira na direção das setas até 
que ele seja puxado totalmente, então 
reposicione-a conforme necessário.

Gaveta de vegetais
• Para armazenar frutas e vegetais.
Gaveta do congelador
• Para armazenar alimentos
congelados.
Bandeja de cubos de gelo
• Para fazer gelo e armazenar cubos
de gelo.
Compartimento do frigorífico 2)

• Para armazenar alimentos que não
precisam ser congelados e diferentes 
seções adequadas para diferentes 
tipos de alimentos.
Compartimento de alimentos 
congelados 2)

• Para congelar alimentos frescos e
armazenar alimentos congelados e 
ultracongelados por longos períodos 
de tempo.

Pressione internamente

Remova a prateleira da porta

Pressione internamente

Instale a prateleira da porta
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Uso diário
Descongelamento de alimentos 2)

• No compartimento da geladeira.
• À temperatura ambiente.
• Em um forno de microondas.
• Em um forno convencional ou de convecção.
• Os alimentos, uma vez descongelados, devem ser re-congelados, com exceção
de casos especiais.
1) Se o aparelho contiver acessórios e funções relacionados.
2) Se o aparelho contiver um compartimento de congelação.

Sugestões e dicas úteis
Ruídos durante a operação
Cliques-Sempre que o compressor 
seja ligado ou desligado, um clique 
pode ser ouvido.
Humming-Assim que o compressor 
estiver em operação, você pode 
ouvi-lo zumbir.
Borbulhamento-Quando o refrigerante 
flui em tubos finos, você pode ouvir 
ruídos borbulhantes ou salpicantes.
Salpicos-Mesmo que o compressor 
tenha sido desligado esse ruído pode ser 
ouvido por um curto período de tempo.
Dicas de economia de energia
• Não instale o aparelho perto de fogões,
radiadores ou outras fontes de calor.
• Mantenha o tempo por que o
aparelho está aberto ao mínimo.
• Não ajuste a temperatura mais fria
do que o necessário.
• Certifique-se de que as placas laterais
e a placa traseira do aparelho estão a 
alguma distância da parede e siga as 
instruções relevantes para a instalação.
• Se o diagrama mostra a combinação
correta para as gavetas e prateleiras, 
não ajuste a combinação, pois ele 
produz um efeito sobre o consumo 

de energia.

Dicas para refrigeração de alimentos 
frescos
• Não guarde alimentos quentes ou
líquidos em evaporação no aparelho.
• Cubra ou envolva os alimentos,
especialmente se tiver um forte sabor 
ou odor.
• Posicione a comida de modo que o ar
possa circular livremente em torno dela.

Dicas para refrigeração
• Carne (todos os tipos): envolva em
sacos de polietileno (plástico) e 
coloque na prateleira de vidro acima 
da gaveta de vegetais. Por segurança, 
armazene desta forma apenas um ou 
dois dias no máximo.
• Alimentos cozidos, pratos frios, etc.:
estes devem ser cobertos e podem ser 
colocados em qualquer prateleira.
• Frutas e vegetais: estes devem ser
cuidadosamente limpos e colocados 
na gaveta especial fornecida.
• Manteiga e queijo: estes devem ser
colocados em folha de alumínio ou 
sacos de polietileno (plástico), ao 
retirar o máximo de ar possível.
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Sugestões e dicas úteis

• Garrafas de leite: estas garrafas
devem ter uma tampa e devem ser 
armazenadas na prateleira da 
garrafa na porta.
Dicas para congelação
No primeiro arranque ou após um 
período fora de uso. Antes de colocar 
os alimentos no compartimento, deixe 
o aparelho funcionar por 2 horas com
a configuração mais alta.
• Prepare alimento em pequenas
porções para permitir que ele seja 
congelado rapidamente e 
completamente e para tornar possível 
descongelar posteriormente apenas 
a quantidade necessária.
• Embrulhe os alimentos em papel de
alumínio ou polietileno (plástico) e 
assegure-se de que as embalagens 
estejam estanques.
• Não permita que alimentos frescos
e não congelados toquem nos 
alimentos que já estejam congelados, 
evitando assim um aumento da 
temperatura do último.
• Os produtos congelados, se
consumidos imediatamente após a 
remoção do compartimento de 
congelação, podem possivelmente 

Desligar o seu aparelho
• Esvazie o aparelho.
• Retire a ficha de alimentação.
• Limpe e seque completamente o interior.
• Certifique-se de que todas as portas
estejam abertas ligeiramente para 
permitir que o ar circule.

Se o aparelho contiver acessórios e 
funções relacionados.

NOTA

causar que a pele se torne congelada.
• Recomenda-se rotular e datar cada
pacote congelado para manter o 
controle do tempo de armazenamento.
Sugestões para o armazenamento de 
alimentos congelados
• Certifique-se de que os alimentos
congelados tenham sido armazenados 
corretamente pelo retalhista de 
alimentos.
• Uma vez descongelados, os alimentos
deterioram-se rapidamente e não 
podem ser re-congelados.
• Não exceda o período de
armazenamento indicado pelo 
fabricante de alimentos.

Limpeza e cuidado
Por razões higiénicas do aparelho 
(incluindo acessórios interiores e 
exteriores) devem ser limpas 
regularmente pelo menos, a cada 
dois meses. O eletrodoméstico deve ser 

desligado da fonte de alimentação 
durante a limpeza. Antes de limpar, 
desligue o aparelho e remova a ficha 
da fonte de alimentação principal, 
ou desligue o disjuntor ou o fusível.

AVISO
Perigo de choque elétrico!
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Não use objectos afiados pois irão 
raspar a superfície.
Não use Diluente, Detergente de 
carro, Clorox, óleo etéreo, produtos 
de limpeza abrasivos ou solvente 
orgânico, como benzeno para 
limpeza. Podem danificar a superfície 
do aparelho e causar fogo.

CUIDADO

Limpeza interior
• Você deve limpar o interior do
aparelho regularmente. Será mais fácil 
de limpar quando os estoques de 
alimentos estiverem baixos.
Limpe o interior do congelador com 
uma solução fraca de bicarbonato de 
sódio e, em seguida, enxágue com 
água morna usando uma esponja ou 
pano torcido. Seque completamente 
antes de substituir as prateleiras e 
cestas. Seque bem todas as superfícies 
e partes removíveis antes de recolocá-
las no lugar.
• Embora este aparelho seja
automaticamente descongelado, 

Limpeza e cuidado

Limpeza exterior
Para manter a boa aparência do seu 
aparelho, você deve limpá-lo 
regularmente.
• Limpe o painel digital e o painel de
exibição com um pano limpo e macio.
• Pulverize água no pano de limpeza
em vez de pulverizar directamente na 
superfície do aparelho. Isto ajuda a 
assegurar que há uma distribuição 
homogénea na superfície.
• Limpe as portas e as superfícies do
gabinete com um detergente suave e 
depois seque-as com um pano macio.

pode ocorrer uma camada de geada 
nas paredes interiores do 
compartimento de congelação se a 
porta do congelador for aberta 
frequentemente ou por muito tempo. Se 
a geada for muito grossa, escolha uma 
hora em que a geladeira esteja quase 
vazia e proceda da seguinte forma.
• Remova os alimentos existentes e os
cestos de acessórios, desligue o 
aparelho das tomadas e deixe as portas 
abertas. Ventile profundamente a sala 
para acelerar o descongelamento.
• Quando a descongelação estiver
concluída, limpe o congelador 
conforme descrito acima.

Não use objectos afiados para 
remover o gelo do compartimento 
do congelador. Apenas depois do 
interior estar completamente seco, 
para ligar de novo o aparelho e ligar 
a ficha na tomada.

CUIDADO

Descongelamento
Compartimento do frigorífico
• Este compartimento descongela-se
automaticamente. A água de 
descongelação corre para o tubo de 
drenagem através dum recipiente de 
recolha na parte traseira do aparelho.

Tubo de 
drenagem

Coleção de 
água de 
descongela
mento
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Somente depois que as vedações 
da porta estão completamente 
secas, o aparelho pode ser ligado.

CUIDADO

Para substituir a luz LED, os passos 
abaixo podem ser:
1. Desconecte o aparelho.
2. Remova a tampa da luz,
empurrando para cima e para fora.
3. Segure a tampa do LED com uma
mão e puxe-a com a outra mão 
enquanto pressiona a trava do conector.
4. Substitua a luz LED e encaixe-a
corretamente para o lugar determinado.

Limpeza e cuidado
Compartimento de congelação
• Este compartimento descongela-se
automaticamente.
Limpeza de vedações de porta
• Tome cuidado para manter os selos
da porta limpos. Alimentos pegajosos 
e bebidas podem levar os selos a 
ficarem pegajosos ao recipiente e 
partirem-se quando abre a porta. Lave 
os selos com detergente suave e água 
morna. Enxagúe e seque 
profundamente depois da limpeza.
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A luz LED não deve ser substituída 
pelo usuário! Se estiver danificado, 
entre em contato com a linha de 
atendimento ao cliente para obter 
assistência.

AVISO

Substituição da luz LED

Se você tiver algum problema com o seu aparelho ou estiver preocupado que o 
aparelho não esteja funcionando corretamente, você pode realizar algumas 
verificações fáceis antes de solicitar o serviço, veja abaixo. Você poderá realizar 
algumas verificações fáceis de acordo com esta seção antes de solicitar a 
assistência técnica.

Resolução de problemas

Não tente reparar o aparelho por si mesmo. Se o problema continuar depois 
de fazer as examinações abaixo, contacte um electricista qualificado, 
engenheiro de serviço autorizado ou loja onde comprou o produto.

AVISO

Problema Causa possível & Solução

O aparelho não 
está funcionando 
corretamente

Verifique se o cabo de alimentação está ligado na saída 
de energia apropriadamente.

Nota:
Este produto contém uma fonte 
de luz com classe de eficiência 
energética G.



Resolução de problemas

Problema Causa possível & Solução

O aparelho não 
está 
funcionando 
corretamente

Odores dos 
compartimentos

A temperatura ambiente está muito baixa. Tente definir a 
temperatura do compartimento para um nível mais frio 
para resolver este problema.

É normal que o congelador não esteja funcionando 
durante o ciclo de descongelação automática, ou por um 
curto período de tempo após que o aparelho seja ligado 
para proteger o compressor.

O interior pode precisar de ser limpo.

Alguns alimentos, recipientes ou embalagens causam odores.

Ruído do 
aparelho

Os sons abaixo são normais:
Ruído de funcionamento do compressor.
Ruído do movimento do ar do pequeno motor do ventilador 
no compartimento do congelador ou outros 
compartimentos.
Som borbulhante semelhante ao de ebulição da água.
Ruído de rebentar durante o descongelamento automático.
Ruído de clique antes que o compressor funcione.

Outros ruídos anormais são causados devido às razões 
abaixo e você pode verificar e tomar medidas:
O gabinete não está horizontal.
A parte traseira do aparelho encosta na parede.
Garrafas ou outros recipientes caiam ou rolam.

O motor 
funciona 
continuamente

É normal ouvir frequentemente o som do motor, ele terá de 
funcionar mais nas seguintes circunstâncias:
A configureção da temperatura é definida para o nível mais 
frio do que o necessário.
Grande quantidade de alimentos quentes foi recentemente 
armazenada no aparelho.
A temperatura no exterior do aparelho é muito alta.
As portas são mantidas abertas por um período de tempo 
muito longo ou muito frequentemente.
Após a instalação do aparelho ou o aparelho tenha sido 
desligado por um longo tempo.

Verifique o fusível ou circuito da fonte de alimentação, 
substitua-o se necessário.
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Resolução de problemas

Uma camada de 
geada ocorre no 
compartimento

A temperatura 
no interior é 
muito alta

Verifique se as saídas de ar não estão bloqueadas por 
qualquer alimento e certifique-se de que o alimento é 
colocado dentro do aparelho para permitir uma ventilação 
suficiente. Assegure-se de que a porta fecha totalmente. Para 
remover o gelo, consulte o capítulo de “Limpeza e cuidado”.

Poderá ter deixado as portas abertas por muito tempo ou 
demasiadas vezes; ou as portas estão a ser mantidas 
abertas por algum obstáculo; ou o aparelho está num 
local onde tem objectos dos lados, atrás ou em cima.

Temperatura 
interior é muito fria

Aumento da temperatura seguindo o capítulo “Controlos 
do visor”.

Verifique se o topo da geladeira está inclinado de volta por 
10-15mm para permitir que as portas se fechem, ou se algo 
dentro está impedindo as portas de ser fechadas.

Portas não podem 
ser fechadas 
facilmente

Problema Causa possível & Solução
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A água escorre 
no chão

A luz não está 
funcionando

A luz LED pode estar danificada. Consulte a substituição 
das luzes LED no capítulo de Limpeza e cuidado.
O sistema de controle desativou as luzes devido à porta ser 
mantida aberta por muito tempo, fechar e reabrir a porta 
para reativar as luzes.

O reservatório de água (localizado na parte inferior 
posterior do compartimento) pode não estar devidamente 
nivelado, ou o bico de drenagem (localizado sob o topo do 
depósito do compressor) pode não estar devidamente 
posicionado para direcionar a água para este reservatório, 
ou o bico de drenagem da água está bloqueado, ou a 
água não está totalmente inserido no conector. Pode 
precisar de puxar o refrigerador para não tocar na parede 
e verifique o tabuleiro e cano.

Não consegue 
ligar o 
eletrodoméstico 
à rede Wi-Fi

A palavra-passe para a rede Wi-Fi doméstica foi 
incorretamente inserida. Certifique-se de que a palavra-
passe está correta e ligue novamente.
A frequência do router Wi-Fi doméstico não é de 2,4GHz. O 
eletrodoméstico só suporta a frequência rádio de 2,4GHz. 
Configure um SSID Wi-Fi de 2,4GHz dedicado e ligue o 
eletrodoméstico a esta.
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É proibido remover o aparelho como resíduos de casa.
Materiais de embalagem
Os materiais de embalamento com símbolo de reciclagem são recicláveis. 
Remova o embalamento num recipiente de recolha de resíduos apropriados 
para reciclar.
Antes da eliminação do aparelho
1. Desconecte o plugue principal da tomada principal.
2. Corte o cabo principal e descarte-o.

Eliminação do aparelho

Resolução de problemas

Problema Causa possível & Solução

Não consegue 
ligar o 
eletrodoméstico 
à rede Wi-Fi

O router e o eletrodoméstico estão muito afastados, 
levando a um sinal de rede fraco. Considere deslocar o 
router para mais perto do eletrodoméstico ou adquirir o 
extensor do intervalo Wi-Fi e instalá-lo.

Eliminação correta deste produto

Esta marca indica que este produto não deve ser 
descartado com outros resíduos domésticos em toda a UE. 
Para evitar possíveis danos ao meio ambiente ou à saúde 
humana causados pelo descarte não controlado de 
resíduos, recicle-os de forma responsável para promover a 
reutilização sustentável de recursos materiais. Para devolver 
o dispositivo que utilizou, use os sistemas de devolução e
recolha ou entre em contacto com o revendedor onde o 
produto foi comprado. Eles podem levar este produto para 
reciclagem ambientalmente segura.



Eliminação do aparelho
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Para evitar a contaminação dos alimentos, respeite as seguintes instruções.
Abrir a porta durante longos períodos pode causar um aumento significativo 
da temperatura nos compartimentos do aparelho.
Limpe regularmente as superfícies que possam entrar em contacto com 
alimentos e sistemas de drenagem acessíveis.
Guarde carne e peixe crus em recipientes adequados no refrigerador, para que 
não fiquem em contacto ou pinguem sobre outros alimentos.
Os compartimentos de comida congelada de duas estrelas são adequados 
para guardar alimentos pré-congelados, guardar ou fazer gelados e fazer 
cubos de gelo.
Compartimentos de uma, duas e três estrelas não são adequados para o 
congelamento de alimentos frescos.

Alimentos apropriados

Ovos, alimentos cozinhados, alimentos 
embalados, frutas e legumes, laticínios, 
bolos, bebidas e outros alimentos não 
são adequados para serem congelados.

Tipo de 
Compartimentos

Ordem Temp. de 
armazenamen

to alvo [°C]

1 Frigorífico +2~+8

2

**-Congelador ≤-12

3

4

Marisco (peixe, camarão, crustáceos), 
produtos aquáticos de água doce e 
produtos de carne (recomendados 
para 3 meses – valores nutricionais e 
paladar diminuem com o tempo), 
adequado para alimentos congelados.

(***)*-
Congelador

≤-18

O marisco (peixe, camarão, 
crustáceos), produtos aquáticos 
frescos e produtos de carne (o tempo 
recomendado é de 3 meses - os valores 
nutricionais e o paladar diminuem 
com o tempo). Não é adequado para 
congelar alimentos frescos.

***-Congelador ≤-18

O marisco (peixe, camarão, 
crustáceos), produtos aquáticos 
frescos e produtos de carne (o tempo 
recomendado é de 2 meses - os valores 
nutricionais e o paladar diminuem 
com o tempo). Não é adequado para 
congelar alimentos frescos.



Eliminação do aparelho

Alimentos apropriadosTipo de 
Compartimentos

Ordem Temp. de 
armazenamen

to alvo [°C]

O marisco (peixe, camarão, 
crustáceos), produtos aquáticos 
frescos e produtos de carne (o tempo 
recomendado é de 1 mes - os valores 
nutricionais e o paladar diminuem 
com o tempo). Não é adequado para 
congelar alimentos frescos.

*-Congelador ≤-65

0 estrelas -6~0

Carne de porco, carne de vaca, peixe, 
alguns alimentos processados 
embalados frescos, etc. (Recomenda-
se o consumo no mesmo dia, de 
preferência não mais de 3 dias 
depois) Alimentos processados 
parcialmente embalados (alimentos 
não congeláveis).

6

40

7

8

Carne de porco, carne de vaca, 
frango e produtos aquáticos de água 
doce, etc, frescos/congelados (7 dias 
abaixo de 0°C e acima de 0°C 
recomenda-se que sejam 
consumidos nesse dia, 
preferencialmente não mais do que 2 
dias). Peixe e marisco (menos de 0°C 
durante 15 dias, não se recomenda 
guardar acima de 0°C ).

Arrefecimento -2~+3

9

Carne de porco, carne de vaca, peixe, 
frango frescos, alimentos cozinhados, 
etc. (Recomenda-se o consumo no 
mesmo dia, de preferência não mais 
de 3 dias depois)

Alimentos 
frescos

0~+4

Vinho tinto, vinho branco, vinho 
espumante, etc.Vinho +5~+20
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Guarde alimentos diferentes de acordo com os compartimentos ou 
temperatura de armazenamento alvo dos produtos comprados.

Se o aparelho de refrigeração ficar vazio durante longos períodos, 
desligue, descongele, limpe, seque e deixe a porta aberta para evitar o 
desenvolvimento de bolor dentro do aparelho.

NOTA

O alimento precisa ser embalado antes de ser colocado na geladeira, e 
os líquidos precisam ser acondicionados em garrafas ou recipientes 
tampados para permitir uma limpeza correta do produto.

AVISO

Limpeza do dispensador de água (especial para produtos com dispensadores 
de água):

Limpe os reservatórios de água se não tiverem sido usados durante 48 h; 
lave o sistema de água conectado a um fornecimento de água; se não foi 
retirada água durante 5 dias.




